
NASTAVNO - NAUČNOM VEĆU FAKULTETA POLITIČKIH NAUKA 

UNIVERZITETA U BEOGRADU

Na osnovu člana  68.  Zakona o visokom obrazovanju („Službeni  glasnik RS“,  br.  76/2005 i  100/07-autentično 

tumačenje, 97/08, 44/10 i 93/12), člana 6. Pravilnika o načinu i postupku sticanja zvanja i zasnivanja radnog odnosa nastavnika 

Univerziteta u Beogradu i člana 49. i 108. stav 3 Statuta Univerziteta u Beogradu – Fakulteta političkih nauka, Izborno veće 

Fakulteta na 7. Sednici održanoj 13. juna 2013. imenovalo nas je za članove Komisije za pripremu referata za izbor nastavnika 

stranog jezika za užu naučnu oblast Strani jezici, nastavni predmet Engleski jezik. Razmotrivši prijave kandidata, koji su se javili 

na konkurs, raspisan 3. jula 2013. u oglasnim novinama nacionalne Službe za zapošljavanje „POSLOVI“ za radno 

mesto: nastavnik stranog jezika za naučnu oblast Strani jezici – nastavni predmet Engleski jezik, na određeno vreme 

od 4 godine, Komisija podnosi sledeći 

REFERAT 

Na konkurs za nastavnika za predmet Engleski jezik javilo se dvanaest kandidata: Ivana Prokić, Aleksandra Tadić, mr 

Vesna Despotović, Irena Aleksić, Maja Njegovan, Dragoslava Mićović, Marina Milinković, Daliborka Spasić-Živković, dr 

Ivana Todorović, Jelena Dostanić, Jasmina Karatošić i mr Gordana Zalad, dosadašnji nastavnik stranog jezika na predmetu 

Engleski jezik na Fakultetu političkih nauka.

Kandidat Ivana Prokić ne poseduje diplomu o završenom Filološkom fakultetu.

Aleksandra Tadić diplomirala je na Filološkom fakultetu u Beogradu 2012. godine s prosečnom ocenom 9,18. Nema 

naučne i stručne radove, nema radno iskustvo osim volonterskog.

Mr Vesna Despotović diplomirala je na Filološkom fakultetu u Beogradu, 1993. godine s prosečnom ocenom 8,17; 

magistrirala je 2010. godine. Kandidatkinja ima radno iskustvo nastavnika engleskog jezika od 20 godina u Prvoj ekonomskoj 

školi u Beogradu. Akreditovani je trener nastavnika za konstruktivistički pristup u nastavi engleskog jezika u srednjim školama. 

Od objavljenih radova ima English One (skripta) – udžbenik za studente 1. godine Megatrend univerziteta.

Irena Aleksić diplomirala je 2011.  godine na Filološkom fakultetu u Beogradu s prosečnom ocenom 8,79 i ima 

završene master akademske studije 2012. godine, kao i potvrdu o upisanoj prvoj godini doktorskih studija na Filološkom 

fakultetu u Beogradu, modul jezik. Ima radno iskustvo nastavnika engleskog jezika u Desetoj gimnaziji „Mihajlo Pupin“ u 

Novom Beogradu i u privatnoj školi stranih jezika St. Nicholas School. Nema objavljene naučne i stručne radove.

Maja Njegovan je diplomirala na Filološkom fakultetu u Beogradu 22.01.2013. s prosečnom ocenom 7,78. Nema 

objavljene naučne i stručne radove.

Dragoslava Mićović diplomirala je 1987. godine na Filološkom fakultetu u Beogradu s prosečnom ocenom 8,04, gde 

je završila i master studije na akademskom programu Engleski jezik i književnost 2009. godine. Kandidatkinja Mićović ima 

dugogodišnje radno iskustvo na poslovima prevođenja, predavačko iskustvo na Policijskoj akademiji u Beogradu, kao i na 

Kriminalističko-policijskoj akademiji u Zemunu, gde je i trenutno zaposlena kao nastavnik engleskog jezika. Ima radove iz 



engleskog jezika struke – policijske i kriminalističke oblasti; prevode ekonomske struke sa engleskog, kao i prevode sa srpskog 

jezika na engleski iz oblasti ekonomije, biznisa i menadžmenta.

Marina Milinković diplomirala je na Filološkom fakultetu u Beogradu 2012. godine s prosečnom ocenom 8,68. Nema 

stručne i naučne radove.

Daliborka Spasić-Živković diplomirala je na Filološkom fakultetu u Beogradu 2011. godine s prosečnom ocenom 

6,87. Ima radno iskustvo prevodioca u Savezu Udruženja zdravstvenih radnika Srbije; privatnoj školi za strane jezike Lingua, 

Beograd i u srednjoj školi u Barajevu. Objavljeni prevodi su iz medicinske struke.

Dr Ivana Todorović diplomirala je na Filološkom fakultetu u Beogradu 2008. godine s prosečnom ocenom 9,65; 

završila je master akademske studije iz engleske književnosti 2009. godine i odbranila doktorsku disertaciju iz engleske 

književnosti 2013. godine u Beogradu. Ima petogodišnje radno iskustvo u osnovnoj i srednjoj školi, kao i u privatnoj školi 

jezika. Kandidatkinja ima radove iz oblasti engleske i srpske književnosti.

Jelena Dostanić je diplomirala na Filološkom fakultetu u Beogradu 2011. godine s prosečnom ocenom 9,19; završila je 

master akademske studije 2012. godine i ima potvrdu da je 2012/13 upisala prvu godinu doktorskih akademskih studija na 

modulu za književnost. Kandidatkinja ima po jednogodišnje radno iskustvo predavača engleskog jezika u dve privatne škole. 

Radovi iz oblasti književnosti još nisu objavljeni. Objavila prevode za časopis Wave, International Youth Web Magazine.

Jasmina Karatošić diplomirala je na Filološkom fakultetu  u Beogradu 23.01.2008. godine s prosečnom ocenom 7,74, 

a 3.10.2008. godine završila diplomske akademske master studije. Kandidatkinja je u školskoj 2012/13 upisana po prvi put na 

četvrtu godinu studijskog programa doktorskih akademskih studija, modul kultura. Ima tromesečno radno iskustvo asistenta na 

Fakultetu za strane jezike, Alfa univerziteta u Novom Sadu; trogodišnje radno iskustvo nastavnika engleskog jezika u osnovnoj 

školi u Aranđelovcu. Ima radove iz oblasti kulture i multikulturalizma. 

 Pošto je uporedila dosijea svih kandidata, Komisija je zaključila da potrebama radnog mesta za koje je raspisan 

konkurs najviše odgovara mr  Gordana Zalad, iz sledećih razloga:  1. Kandidat, mr Gordana Zalad ima desetogodišnje 

pedagoško iskustvo kao nastavnik na predmetu Engleski jezik na Fakultetu političkih nauka, Univerziteta u Beogradu a osim 

toga, koleginica Zalad je predavala i na Pravnom fakultetu Univerziteta u Beogradu, kao i  na Univerzitetu u Torontu 

(1982/83); 2. ima objavljene naučne i stručne radove i 3. ima visoku ocenu studenata u Izveštaju o vrednovanju pedagoškog 

rada nastavnika (4.63).

Mr Gordana Zalad je rođena 1958. godine u Podravskoj Slatini.  Četvrti razred gimnazije i maturu je položila u Elliot 

Lake Secondary School u Kanadi.  Na Filološki fakultet dvopredmetne grupe za engleski jezik i književnost i italijanski jezik i 

književnost upisala se 1977. godine,  a na obema grupama je diplomirala 1981. godine s ukupnom prosečnom ocenom 7.83, a 

na engleskom jeziku 8.25. Iste godine se upisala na poslediplomske studije, smer Sociologija jezika. Magistarski rad pod 

naslovom  Prilog proučavanju očuvanja jugoslovenskih jezika i kulture u Kanadi  odbranila je juna 1988. na Filološkom 

fakultetu u Beogradu. 

Kandidatkinja je objavila sledeće radove:

1. Gordana Zalad, Magistarski rad: Prilog proučavanju očuvanja jugoslovenskih jezika u Kanadi (1988).

2. Gordana Zalad, Referat sa IV kongresa Saveza lingvista Jugoslavije: Upotreba SH među našim iseljenicima u 
Kanadi, (1985).

3. Gordana Zalad, Computer Mediated ESP Teaching in Distributed Learning Environments, Zbornik 
Filološkog fakulteta, Beograd, (2005).



4. Gordana Zalad, roman „Zašto baš ja“ (2006), Slovensko slovo, Beograd i (2007) Dereta, Beograd.

5. Gordana Zalad, Pravna definicija krivičnog dela i jedan alternativni pogled, prevod sa engleskog jezika, 
Pravni fakultet, Univerziteta u Beogradu, (2007).

6. Gordana Zalad, ESP for Journalists: New York Times As A „Source Book , IJAS Conference Vienna (2013).

7. Gordana Jakić, Gordana Zalad, Ivana Mijatović, Gordana Pejović,  Harmonisation and Standardisation of  
Terminology in Contemporary Europe – Choice or Must, 10-th Balkan Conference in Standardization, 
Sozopol, Bulgaria, (2013)  .

8. Gordana Zalad, roman „Plava tišina“ (predat za štampu), (2013).

Mr Gordana Zalad ima nastavno iskustvo kao predavač za engleski i italijanski jezik na Institutu za strane jezike u 

Beogradu, gde se zaposlila 1981. Potom je 1982. i 1983. godine predavala srpski jezik na Katedri za slovenske jezike 

Univerziteta u Torontu, Kanada. Na Katedri za lingvistiku Univerziteta u Torontu slušala je predavanja iz lingvistike i 

sociolingvistike na poslediplomskim studijama. U Torontu je obavila istraživanja za magistarski rad. Godine 1983/84. radila 

je na Kolarčevom narodnom univerzitetu u Beogradu kao predavač za engleski i italijanski jezik. Magistarski rad odbranila je 

1988. na Filološkom fakultetu. Od decembra 2002. radi kao viši predavač na Fakultetu političkih nauka u Beogradu. Na 

Pravnom fakultetu u Beogradu radila je godinu dana na određeno vreme (2004/05), 2004. na Fakultetu političkih nauka 

izabrana je u zvanje višeg predavača na predmetu Engleski jezik, a 2009. godine izabrana je u zvanje nastavnika stranog 

jezika  na  predmetu  Engleski  jezik.  Tokom  nastavničke  karijere  redovno  učestvuje  na  domaćim  i  međunarodnim 

konferencijama udruženja nastavnika engleskog jezika i konferencijama o jeziku struke, odnosno izučavanju engleskog jezika 

na nematičnim fakultetima.

ZAKLJUČAK

Na osnovu gore navedenog,  članovi Komisije doneli su zaključak da, s obzirom na prirodu radnog mesta nastavnika 

engleskog jezika kao i na zakonske uslove za izbor u to zvanje, mr Gordana Zalad u potpunosti ispunjava uslove konkursa, pa 

nam je zadovoljstvo  da je predložimo za izbor u zvanje nastavnika za predmet Engleski jezik na Fakultetu političkih nauka 

Univerziteta u Beogradu.

Beograd, 25.07.2013. Komisija:

1. dr Ivana Trbojević-Milošević, docent Filološkog fakulteta u Beogradu

_______________________________________________

2. dr Katarina Rasulić, docent Filološkog fakulteta u Beogradu 

_______________________________________________

3. dr Gordana Jakić, docent Fakulteta organizacionih nauka u Beogradu

 _______________________________________________


